Übungen zu Ludus 1,1-20

1) Beuge: amo, audio, debeo, tollo, facio,

2) Bilde den Imperativ sg./pl.:  tollo, narro, duco, venio, eo, dico, habeo

3) Bilde die 3 P. Perfekt sg./pl.: dicit, audiunt, dant, veniunt, iubet spectat, habet, ducit

4) Beuge: dies, res, magistratus, mare
5) Stelle die entsprechende Form von „magistratus“ und „res“ zu:
fratri, legato, viris, templa, anni, discipulos, imperatorum

6) Übersetze folgende Wortblöcke:

drei Tage, am sechsten Tag, über die römischen Beamten hören, private Dinge erzählen,  in der Kurie mit Gesandten verhandeln, viele Stunden im Bad sein (Bad = balnea -orum pl.).

7) Ergänze und übersetze:

Alexander, amicus Graecus, Titum interrogat (interrogo-as-are = fragen): „Dic mihi, amic..., quota hora discipuli Romani surg...(surgo-is-ere = aufstehen) debent?  Quota hora ad schol... itis ? Quid in schola facitis ?“   Tum Titus: „Alexander, mecum (= mit mir) un... diem  in scholam  i!“ Alexander cum amic... ad scholam contendit. Ibi multa de cult... Romanorum et de magistratibus Roman... audit. Discipuli nomin...  provinciarum Romanarum disc...  (disco-is-ere = lernen) debent. Magister multa rogat, discipuli man... tollunt et respondent. Alexander discipulis et magistr... de cult... Graecorum et de vita discipul... narrat. Meridi... discipuli e schol... domum contendunt.
Post meridi... Titus et Alexander ad flum... Tiberim contendunt. In flumin... natant 
(nato-as-are = schwimmen), naves magnas spectant, de ponte in flum.. saliunt (salio-is-ire= springen). Hor... decim...  Titus et Alexander domum ire debent. Alii amici autem a flumine in hort... (hortus-i = Garten)publicum contendunt.Ibi duas horas pilis (pila-ae = Ball) ludunt. - Placetne tibi vita discipulorum Romanorum ? 

8) Übersetze:

Alexander fragt Ursula: „Ursula, sag, was macht dein Vater den ganzen Tag ?“ Ursula antwortet: „Mein Vater ist Senator (senator-oris). Er muß schon vor Tagesanbruch 
(ante lucem) aufstehen (surgo-is-ere).Um sieben Uhr (=zur zweiten Stunde) geht er auf das Forum . Dort muß er viele Reden (oratio-onis fem.) hören. Im Ratsgebäude (curia) verhandeln die Senatoren mit Gesandten anderer Völker (populus -i = Volk) über sehr ernste Angelegenheiten (= res gravissima ). Am Nachmittag geht er mit Freunden oft ins Bad (balnea -orum  pl.)

9) Übersetze:


Der größte Affe gibt dem lügnerischen (fallax-acis)Menschen eine Belohnung, weil er ihn (= eum) einen Kaiser, die anderen Affen Soldaten genannt hat. Den wahrheits-liebenden ( verax-acis) Menschen zerreißen (lacero-as-are) die Affen, weil er ihnen (eis) die Wahrheit (verum-i) gesagt hat. 
